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USRS R AN,
HERERENEYER
Gl FIZEREE 2B — A B RS

XAEES: _ EXFG? It’s worth doing the work. “ffutt T4 R {H
B(FLR)®”

1965 4 ,H. W .Fowler £ A Dictionary of Modern English Usage
Ut B T B Y worth W ZHT A #ME, T doing ... AR
#ME R LEM EE, BIER 10 £51FA,

BILAIA like ERIBN WA #ME(FRMA to BWEIE, to B
EARH)—H, RIEPAE worth L i L EAE, R HEEALIT
BB ANE. BT E R4S B B AE It's worth while doing the
work.

HR,1975 SELIR, B FAT— B worth TAME ROFRFH 15
RXTHY : .

It’s worth (while) trying. (1975, Close) (while 7] LAB§ AR H)
“W—RARHEEN.”

It’s worth making an effort. (1978, LDCE) “/f—HF % H RE
13897

Is it worth visiting Leicester? (1980, Swan) It’s not worth
getting angry with her. (ib)

It’s worth (while) saving the cartoons. (1985, CGEL) It’s
scarcely worth (while) your going home. (ib)

It’s worth reading the book. (1989, ALD)

It’s worth taking your time when you visit the cathedral. (1995,

LDCE) “RISMHM KB R , BB HE ZEE K"



EEREREEFTHEAMEL. worth HE A LIRH#E,

Xt A (I RHD, LDCE £33 2R it) B A AR,

FULRBHFSIEER, @URR—FRERRETAR

MR R RRNEEFIEE, RERLEBRBLCAERKESH
BRI EE, BN, B GRS R LA T & xHE A I X B 7E?

1.

6.

That’s the early bird that/which caught the worm. [ #) ¥ : & EiE
MEIE G 4], 564712 bird IR S EMKR FHREHZ S,
It’s the early bird that catches the worm. (proverb) [ F F455k5&
AN RE) ;AT I, REbid)EREE, ERENZY,
7 REHIR B 7

‘2. There was a time when man never cooked his food. (RHD)[a time

when, FE8]
What'’s the time that she normally arrives (at )? (CGEL)| that i&
FAEWERAKFEY ]

. He’s a student of Jespersen. (CGEL)[% 1A% R EiE: of B4 1A

RHME"XR MbRMEEFHOTRE
He was a student of Jespersen’s. (CGEL)[o_f, s WEHMRERF
DR XR b8 B AR — N,

. Mr. Black is going to leave the bar for the church. (NDEC)[E &

RIS 10 e 0 e e s Pt B A Tl e OO,
The bells are ringing for church. (NDEC){ {5 iAM35+5 , 54
KIES )P Em A AL,

. There was nothing to do. [ AR E R B —TER{VIEH F52 R ) 8

A ZMHF,

There was nothing to be done. [ REXFESHIE A MBIESR, W
BIMrAhEhERE,

A homeless defenseless poor little girl. . . [JEZHEMIF: A% —
BB RS BR PR R ]
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11.

12.

13.

A poor little homeless defenseless girl. . . [ homeless defenseless
BEERHRMMER] :

. He had taken a kinder view of life in the postwar world. (RHD)

(% %]
There never was a man more kind and just. (RHD) [3& & X bk %

5]

. He is worse than bad. (CGEL){RI#:REE LK)

He is more good than bad. (CGEL)|[ %€ H A [al 4 ik &) 4 % L ]

. The book is 3 times as long as that one. (ALD)[#MifE¥FE 5]

The book is 3 times longer than that one. (ALD)[JEMEfE%E
Bk, 5 EmEsiaE )

. As you brew, you must drink. One must drink as one brews.

(proverb) [f{i one t you E ) HIEH %,

(He) Who sows the wind shall reap the whirlwind. (proverb)[ A&
Fi He, U Who 513145 B A) O £ 15 2 oy 1H UL B | Pk 35 3%
. ERER,

Tell me truly what you think. (ALD){ truly 4~k B , &1
i ]

She’s truly not so nice a hostess. She’s not truly so nice a hostess. .
(BAEES A, ATt PR RR 6 )

The man in front of me let me go first. (LLAV)[in front of Z£4f
S ER]

There were over one hundred people ahead of us in the queue to
get into the cinema. (LLAV)[% &7 ahead of ZHEXER]
Aren’t you before those people in the queue? (ib)[before 7E i}t 3
JE ] .

It is very bad of you to leave him. (NDEC) [ 1A% iE of... 5%
“HFAL AR -»



14.

It’s very bad for you to smoke. [for. .. “X}F”, b of. . . AL
AUBYE5E RGBS ZHE]

He has the welfare of the poor at heart (in his heart). (DAI) I
told him what was on my heart. (NDEC){at. . . , /7 T35 £ sl 081
i ;on... , AFHEELEZ 1] :
In her heart of hearts she knew that the evil day could not be long

postponed. (Dreiser)[in. .., FHMYEEKZEZH)

X FEEFOMUCLBA AR RTA", mRRAAE

B NARE, A B TIC T AR A SN, i w4

iy

time when/time that Z 43, &% 215] 3 &% M\ 8] % £ {437 which/

that B8, HFHM all that. . ., the only thing that. . &5, [E#E
B that FHEHIE R, T&R KB HFHXERA which, AN
EARHHEE L John is not the scholar which James is. (RHD)

XARCAT & XEA, R ARTERRA * HRERUE, TS H K

RIEBH?

1.

* (When) Making up prescriptions, some tablets have to be
divided into four. (RWRT)[%J#E : BAKEBWIE)

Seeing you are ill, the performance will have to be cancelled.
(RWRT)[Seeing ..., Speaking of . . ., Considering . .., ZB1R

- ESRIE] :

* the child of the artist’s[ ZHF A KL EHIEE X, ZiAEIE
IS B e i)
A child/That (lazy) child of the artist’s . . . [SBAFRIENREA
FAFHER child)
* the painting of my sister’s[ E1i} the/a painting of my sister, &
B (the) one representing my sister, of ZEMEFHELE |E TRE
JH &
4



A painting of my sister’s . . . [ BB one belonging to or done by my
sister,of 5 s HARMAXRFREBRR |REMEME (R T itk
BY F b 1) ) )

. *a growl as frightening as that of a tiger’s

A growl as frightening as a tiger’s/as frightening as that of a
tiger ... - .

. * Who cuts my hair has moved to another hairdresser’s. [{id]
B : Z i} The man/woman who cuts. . . ]

Who keeps company with wolves will learn to howl. [BjFG{tiA He
FHAT, LI Who(whom)5| RE& RN N EE (EiB)RKIH
k]

. * Whom I loved and would get married to suddenly disappeared.
(2% The man whom I loved and . . . ]

The man I loved and would get married to suddenly disappeared.
Whom Fortune would ruin, she robs of his wits. #7iZE 8K #, 5t
SERF A

. * It is to rain before dark. [ BHATER, is to do TR A RHIZEHE]
It is going to rain/He is going to be (is to be) back before dark. [is
going to. . . , iiit)

. * They caught my napping in class. (BB caught me napping)
[431R) 2 E & 515 ; carch FA[ 8 my napping 3144 14515 )

They denied my/me napping in class. [deny ¥ 31 & FEIE /24
SRR, RE AR BES A" A ST 5417") -

. * propose/suggest him to go[ A& L]

advise/recommend him to go[ R i shE A )

10. * advice/recommend/suggest to buy a good dictionary[ 418 F

%]
advice/recommend/propose/suggest buying a good dictionary. . .

5



(154] :

11. * advice/propose/suggest me a Chinese novell A& F 18 FizhE 4]

i)

What did she advise/recommend you? She recommended me a

Chinese novel. [1# ]

ALD( Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English) L)
RIHEsh = A RIET, 5 25 F verb pattern, PR L/ A& m

SRR, B VPIA ... VP25C SR, SR, BFEAR
ALD #BIFRBEMS 1A.2B FHREEMS Tt (transitive verb + to
infinitive) , Cni(complex transitive verb + noun + infinitive), Dnn
(double transitive verb + noun + noun) %, {HE % | A HK L
RE H=1+Z8 HELHCHE. TEARELIRSE Kb T EHEEE
HEABYEREX AT,

NEDR, BT, ARG A XRMUFX 45
ARG R, RAVEIEBEAER ZRHBRTES, AB T 12 M5 R
NSRS R, FURSIARMNEEFSRE, RHPEA
B FHIE MR REA —E MBTE, B)5 RE 4 B EEN R
(RCEAZEYA S RARHE)E 12 TKF 13 %14 &), RA7
BUULAE 300 24N FShiAS TR, P iE 6/, B 8T
AT T i L0 — KM, 7T 7 4% 89 A. S. Hornby
Fr# W A Guide to English Verb Patterns and Usage E#t T —4%

PESIAE BA — Bk HARKEE RA#H TR R R T
RAVEBIEE IEA R TR T2 ik, ke REE L ER#
PR, LRIGE— RSB TRE R TR 2R, RERAIN L
Bo EAZIL AR MARARL? will finish £ /BT FB (K
12l be about to finish)ERJ& “MHE A" A B L F B (KM have
finished)? HEIER PGP B B R4, B R “SL &30 + Byshin)”
RN GEETER" R FRK KM IETE finiraifiniras 25 B 4057
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JE3X finir ai/as Z58E T A, LA 24 F 1/You finish have B, I/You have
to finish o

REAHE TR BEER " RRARBSNIRELE? (NEE. B
B BT ERGE TEZBMER RS, )

R ES B R RNKIER L RIE S 2 R R . “F
SHBETFRRT T BERE T RS- B0
SRR, RENBAFEEE RO EHARTEMUE S NEE,” B
BRI DS I BAR B R E“— FBl A SE 2 TR,
ZABRRENFEMIES”, ‘B TFREFEOEMTHEACS £
HEERMERE R X FRARIEEELF 29 UUAE, e R Gt
A e B T 5 R R 5 B 16 B 5 B R EL B, SRAB AR LR ATAMN
Rt THRE & OREMFERE S HEL, THRNSA BHENE
BESSIABUE T Bk,

PHRE BT B M0 L — B AR, J%Es&&bo -2 03
BLF IR B, WAEE L MRS RO MR B, T DT S0 Aki3 3h A R o
HRSEE DL PR R % MBI %R L T 82, Eit
hREFIEME, FIIKEFZ RIS 8 - 4 RiEE"
Bt “MF Chomsky M ¥ BEI AT, h FHERIBFST I FIFI o itk
HIE AR B A A R AR R E KRB, X S E e
R, BR— RS | R AR T — 4, BB SRR AN TRE—
BHRABLABIIBEZAR, MERAIN B R E T %
- B BT A, AR R,

DTS B RR = A0 (5 4 MA—4), B—KFiESD
PRI BB AR A, X Mok 4 % T 45 B 9 “ A R AL 5 B (Extremes
meet) , AT BRI LERRIA & H HHBE LB E,

It’s not the first time he has failed to turn up, is it? (! )(UCEG)

[ B4 ) (B )
You have tea at four, don’t you? (!) (Alexander)[ﬁ%ﬁ)(ﬁﬁ ,
7



el ) (FHE sk ke )

Oh, that’s what you believe, is it? (UCEG)[ &} X Fftjnijal 4], 38

i5 ]
So you don’t like my cooking, don’t you? (Swan) [ 7% & & B
[&)5] , SR8 A ]

Have you seen him yet? (CGEL) i@ ¥ [6)4], BiEH €A yet]
HRELRBMb T G?

Haven’t you seen him yet? (ib) [ &% B0 %), I\ W 1EH LR &
EVRFRE L RBME TS

Have you already seen him? (ib) [ & & 7 FIiE already 7F %
ERG WRXBE LB T 2

Haven’t you already seen him? (ib)[ & EEERla] S, A K15 5 4
BEEWRARRHLE B T

She could/might have gone off with some friends — it was
Saturday. [ F /& WERH:)

I met her soon after the war. It would/should have been around
March 1966. [ 2: 3 /& WS4 ]

You could/might have told me Frances was ill. (ﬁi&f/gi@.j
BBYE, RSLBR, AL T K 8 &5 R )

The potatoes would/should have been better with a bit more salt.
(3 3 3= /2 g T, R3CHR ] (HeBE must have been . i‘i
FIAR)

40, the rat/horse ZF “Bi#k”, a rat/horse ZHF“RHifs”
(FIFPETE#RR “4¥38 "), M7E A rat is larger than a mouse. #1 The
tractor has replaced the horse. H7,a rat il the horse & xR L4 MEk
BABMER TR AL (“IZ48" B —F) . The sun was right above
the head. (B FH k) Over our heads hung heavy clouds. (% F I)
Parts of Holland are below sea level. ({£ FH F) The fields are under

8



water after the heavy rain. (BZE T T)

FRABEXBHNAE ESAEF R (FRNERLER #JEE
SRiEH ) B BR : even; R BR :only; 4T : yet; K[7] : also %,

TH AR REBE R, AR RPHEW S ERFEE PR, A8

FoHRGHEIRETIE.
SR RSN — i RS A £ A
FIR 4B —H R4 B A%

AR — R ,
1A BRI —— (BRI R )
HEEm 75
s | — )
s (“shid + £iB”)
HE A EE AR AEE
FRHE AR —— EEHTARE
HE 25 3 AT e S —— B AT (XA BE M )
B EWBE — B RS
REHEERE — R ERE
BRiA/AENL,  —SMORE
 BRRiE
RENDFRME  —HEEREER
SHRX R

O #2544 — RN

RINFEHAL-EIEBRBE (R 0% L5773
S RAM AR S E R SERIEEBEANME 5% 8%
FERHR) SIREAREHFER AR, VeGSR
KB SEERRL . XRBERAILHELRSHBIMIC
o RAMABPRFEEMINEERNALIE A,



HFRBRI P B EIAR, 2BEEVTHEE BEAF,
BRI EHEBRNT. S AB 0, BT A BT ksE . e A IME
WRE L, kMR B MAKERSLRE L MATEFTHER N
B HigR . AEES L EEBEEM, 6 246 FE LA HEA
3 AER L EM , 2 B T A FEARR.

BIREIMREAZ— BRETEREE. XBEKH:
Andersen (f+ %), Carroll ({3 W 37 & % & # 12)), Churchill,
Dickinson, E. B. Browning, Emerson, Franklin, Gorky (%% ),
Grim Brothers ( #% & ), Helen Keller (H #& /£ %), Lincoln,
Longfellow, Martin Luther King(FR A& 31 ), O. Henry, Princess
Diana(“ AR #) E42” B %K), Stevenson, Tagore (EJ ), Thoreau
CF/RBEBMEERTD ), Whitman &, XAMEMESRKIEEZLXH
BT ERGAEX, MASI S REARBRELTHEL, R
1A BB ICF, TR X Hm T S i, Eﬂ«l%ﬂ&dﬁﬁ
BEMEES,

B, 2P B ERERREEEHNLERE, MXEHIHR
B REHK EBER NEE BUKA XL E X E S BB
W51 MRS R OBRM A AR . FRAHE
BERBRE

CEAREEESB) S %
2004 B TEivese JRILE I T K$EIMER

10
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Bt BIARAL LKA

¥—% BRASNAZRAZBESHER

BB B ERILMAGIE  oeeeererereeeereens (3)
FAERIA SR 5 RIAEZEUNG TG e )
LRI A ST BUINEEE <oreeeererererreereenn. (9)
it 18] 4k BT B 1A F AT 18] after/before,

behind/ahead (of) ZE  «+vveeeeerrassrmreeramaniiinieeeennnan, (11)
A FT 1113 A 18] about, around/round ZF  -eeeeeeeeeeeneeens (16)
AL B BIRIFE A 1] above/below, over/under 2 «++-eeeeeees (22)
iz B4k BT BIEIFEA 14 up, down, along, across,

through B e (35)
AR s e L = A 1| PP PP (46)

ETE AN ZEXNEASER
e 18] /8RB /542 /b BTAFAEE 5

B AT Y (56)
FER B fairly, quite, pretty, rather, very
IR ETREBEIFERE o oveeerrrrrerrerrrrrnns (65)

deep(ly), high(ly), quick(ly), slow(ly)



SR AR Ly ZAF T coreeeerrereverseenmeni (69)

2.4 MR BABES B really, surely, actually, .

certainly, positively, literally 2§ et teerreeeteaeieenraeneraans (71)
2.5 EE[Ealia where, when, why, how kw3

B@fﬁ%@]ﬁ] ......................................................... (77)
2.6 ZRATIEEEHM long, far, many, much

FIFE:FILX*P%’*%’EJ ............................................. (79)

$F=EF BRARERHMERIE
ERAPHEE

3.1 BHE K now, often, long FBEIFIBEZRISZIE] - - (87)
3.2 ESAIA never, also, only ZF B iHEZRTELZIA] «--oceee- (95)
3.3 HWHIA4 at once, again and again % B IBIEZ Al

BEZJH]  eeeeveeerereereesinenineneens e (97)
3.4 BHAMRIBAHAHIRIEZBIBIER  coovoveerrceerereercencn (99)
3.5 JLMRE FHRERRE, BN TRNBE (101)
3.6 BUREEUSMAE BEEMSH KBS RIE (103)

B H MriARERRAENRR
$mE B A
4.1 NEKRBERISEHA ERZEEER oo (111)
4.2 AEIRIRIEE EJEEEREREL  cooeeererrrerenii (114)
EFRE RAZEAXENMTAHRE

5.1 FHBEEMBRIMIE  -roreremeerreieiin (120)
5.2 FREZ” SHE"BE LB coeoeeerverrreerneereeriees (128)

2



5. 3 ﬁﬁ:&“*l‘ﬂ”&gﬁ»ﬂ .......................................
5. 4 %ﬁ%ﬁﬁgmm B‘Jﬁﬁj .................................
5.5 iﬁﬁﬂ“‘ﬁlgﬁgigmﬁﬂ ............................

SAE RFHALRHN AR

6.1 Eg%%wlﬁjﬁzﬁmﬁﬂ at,on,in ........................
6.2 HBADIREIRI B AN AMEWHEE, --rvovreeererreeses
6.3 %ﬁ&%ﬁ%ﬂﬁﬁﬂgﬁﬂ ................... e
6.4 FARMFIIE SRRIEIM ARG -woooeeeeee
6.5 %fﬁ&%ﬂ;j‘lﬁ]ﬁﬁ}é%ﬁﬁ ....................................

FLtE KTEBRAEXFE—FR.
BARXZHN T AR

7.1 FRFOB R 7 from, of, out of, with «-e+eee
7.2 FAREBIE because of, for, from, of,

on account of, out of, owing/due to, with <+=+e-seseenees
7.3 RABEREMALN I after,

at, by, on, to, With ..........................................

7.4 FTARLERBIBEBINE at, by, in/into, to «-eerrereereses
FNE RTHSBEXENNTARR

8.1 MAEIBEFERMIE JRE  oooreererrmrrrreneereeeenns
8.2 FRRH RELEHNE (B

FEZRIT)BIANT  cooeererrrmmmmmmmnmmmceeenenes PORUR
8.3 iﬁv‘%:}:”ﬂﬁﬁiﬁ] .............................................
8.4 FRA" T B  coreeeeeerrerrrrirrniiiiieieeeeneneen
8.5 ﬁﬁ-\-“jgﬁ”mﬁiﬁ] .............................................
8.6 FARHEBR"HUAMIE] ---oooerereereermrmmmnninieieeiieeeeeeaerenns



9.1
9.2
9.3
9.4
9.5

10.1
10.2
10.3
10.4
10.5
10.6

11.1
11.2
11.3

11.4
11.5

FLE RFBSXENTRAMRR _
A A IEATARIBIE T RTRIE -+---vvveervmereereenessnenans (215)

ﬁﬂﬁﬁ{fﬁ%ﬁﬁﬂ]:ﬁ .............................. (218)
A RIEATRIBIGIBEN ] <ooeeeeermmererersremmmoseenaans (222)
P REAERIEE I I oo (225)
PIRTY vl 2Ny L S ST (228)
F+E iﬁﬁ#ﬁ@*%%ﬁﬂ%#
%‘aﬁ‘ig%‘xjg ............................... seseescscccane (236)
%@ﬁﬁgﬁﬁ@ ............................................. (239)
#EE?!ZJ:@T%’R& ............................................. (243)
%@%\ﬁgxﬂ-% ............................................. (245)
%ﬁ‘-\-ﬁlﬁ] \iﬁ .................. ceseercescincsnses SRR ( 253)
in—-\-}ix;j»\ﬁ@ ................................................ (257)
B ERRFISRN NS
g+—% IR
and, OF, but ceecreseesemrentmestimiitiiriirree s (269)
both...and..., either...or..., not...but... =« (274)
as well as 5 not only. .. but (also)
lgé{‘i'ﬁqu’a’] ................................................ (276)
for _tj‘ because %{um,ﬁj ,%5’”&7( seesessennesinanatienn 277)
SO _la‘ so that ﬁWﬁﬂi{ﬂﬁﬁXlﬁ R TR P (280)



